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put on tender mercies, kindness, humility,
meekness, longsuffering.
Colossians 1:12

But How Much are We Beloved?

John 15:9

John 15:9
“As the Father loved (agapao) Me, I also have
loved (agapao) you; abide (or, rest, dwell, live) in
My love (agape).”

John 15:9
“As the Father loved (agapao) Me, I also have
loved (agapao) you; abide (or, rest, dwell, live) in
My love (agape).”

John 15:9
“As the Father loved (agapao) Me, I also have
loved (agapao) you; abide (or, rest, dwell, live) in
My love (agape).”

John 15:9
“As the Father loved (agapao) Me, I also have
loved (agapao) you; abide (or, rest, dwell, live) in
My love (agape).”

John 17:20-23

John 17:20-23
“I do not pray for these alone, but also for those
who will believe in Me through their word (each of
us); that they all may be (what) one, (to what
extent) as You, Father, are in Me, and I in You; that
they also may be one in Us, (why) that the world
may believe that You sent Me.
And the glory which You gave Me I have given them,
(why) that they may be one just as We are one:”

John 17:20-23
“I do not pray for these alone, but also for those
who will believe in Me through their word (each of
us); that they all may be (what) one, (to what
extent) as You, Father, are in Me, and I in You; that
they also may be one in Us, (why) that the world
may believe that You sent Me.
And the glory which You gave Me I have given them,
(why) that they may be one just as We are one:”

John 17:20-23
“I do not pray for these alone, but also for those
who will believe in Me through their word (each of
us); that they all may be (what) one, (to what
extent) as You, Father, are in Me, and I in You; that
they also may be one in Us, (why) that the world
may believe that You sent Me.
And the glory which You gave Me I have given them,
(why) that they may be one just as We are one:”

John 17:20-23
“I do not pray for these alone, but also for those
who will believe in Me through their word (each of
us); that they all may be (what) one, (to what
extent) as You, Father, are in Me, and I in You; that
they also may be one in Us, (why) that the world
may believe that You sent Me.
And the glory which You gave Me I have given them,
(why) that they may be one just as We are one:”

John 17:20-23
“I do not pray for these alone, but also for those
who will believe in Me through their word (each of
us); that they all may be (what) one, (to what
extent) as You, Father, are in Me, and I in You; that
they also may be one in Us, (why) that the world
may believe that You sent Me.
And the glory which You gave Me I have given them,
(why) that they may be one just as We are one:”

John 17:20-23
“I do not pray for these alone, but also for those
who will believe in Me through their word (each of
us); that they all may be (what) one, (to what
extent) as You, Father, are in Me, and I in You; that
they also may be one in Us, (why) that the world
may believe that You sent Me.
And the glory which You gave Me I have given them,
(why) that they may be one just as We are one:”

John 17:20-23
“I do not pray for these alone, but also for those
who will believe in Me through their word (each of
us); that they all may be (what) one, (to what
extent) as You, Father, are in Me, and I in You; that
they also may be one in Us, (why) that the world
may believe that You sent Me.
And the glory which You gave Me I have given them,
(why) that they may be one just as We are one:”

John 17:20-23
“I do not pray for these alone, but also for those
who will believe in Me through their word (each of
us); that they all may be (what) one, (to what
extent) as You, Father, are in Me, and I in You; that
they also may be one in Us, (why) that the world
may believe that You sent Me.
And the glory which You gave Me I have given them,
(why) that they may be one just as We are one:”

John 17:20-23
“I do not pray for these alone, but also for those
who will believe in Me through their word (each of
us); that they all may be (what) one, (to what
extent) as You, Father, are in Me, and I in You; that
they also may be one in Us, (why) that the world
may believe that You sent Me.
And the glory which You gave Me I have given them,
(why) that they may be one just as We are one:”

John 17:20-23
“I do not pray for these alone, but also for those
who will believe in Me through their word (each of
us); that they all may be (what) one, (to what
extent) as You, Father, are in Me, and I in You; that
they also may be one in Us, (why) that the world
may believe that You sent Me.
And the glory which You gave Me I have given them,
(why) that they may be one just as We are one:”

John 17:20-23
“I in them, and You in Me; that they may be made
perfect (or, complete, finished, mature, to reach the
intended goal) in one, (why) and that the world may
know (ginosko) that You have sent Me, and have
(what) loved (agapao) them (to what extent) as You
have loved (agapao) Me.”

John 17:20-23
“I in them, and You in Me; that they may be made
perfect (or, complete, finished, mature, to reach the
intended goal) in one, (why) and that the world may
know (ginosko) that You have sent Me, and have
(what) loved (agapao) them (to what extent) as You
have loved (agapao) Me.”

John 17:20-23
“I in them, and You in Me; that they may be made
perfect (or, complete, finished, mature, to reach the
intended goal) in one, (why) and that the world may
know (ginosko) that You have sent Me, and have
(what) loved (agapao) them (to what extent) as You
have loved (agapao) Me.”

John 17:20-23
“I in them, and You in Me; that they may be made
perfect (or, complete, finished, mature, to reach the
intended goal) in one, (why) and that the world may
know (ginosko) that You have sent Me, and have
(what) loved (agapao) them (to what extent) as You
have loved (agapao) Me.”

John 17:20-23
“I in them, and You in Me; that they may be made
perfect (or, complete, finished, mature, to reach the
intended goal) in one, (why) and that the world may
know (ginosko) that You have sent Me, and have
(what) loved (agapao) them (to what extent) as You
have loved (agapao) Me.”

John 17:20-23
“I in them, and You in Me; that they may be made
perfect (or, complete, finished, mature, to reach the
intended goal) in one, (why) and that the world may
know (ginosko) that You have sent Me, and have
(what) loved (agapao) them (to what extent) as You
have loved (agapao) Me.”

John 17:20-23
“I in them, and You in Me; that they may be made
perfect (or, complete, finished, mature, to reach the
intended goal) in one, (why) and that the world may
know (ginosko) that You have sent Me, and have
(what) loved (agapao) them (to what extent) as You
have loved (agapao) Me.”

John 17:20-23
“I in them, and You in Me; that they may be made
perfect (or, complete, finished, mature, to reach the
intended goal) in one, (why) and that the world may
know (ginosko) that You have sent Me, and have
(what) loved (agapao) them (to what extent) as You
have loved (agapao) Me.”

John 17:20-23
“I in them, and You in Me; that they may be made
perfect (or, complete, finished, mature, to reach the
intended goal) in one, (why) and that the world may
know (ginosko) that You have sent Me, and have
(what) loved (agapao) them (to what extent) as You
have loved (agapao) Me.”

John 17:20-23
“I in them, and You in Me; that they may be made
perfect (or, complete, finished, mature, to reach the
intended goal) in one, (why) and that the world may
know (ginosko) that You have sent Me, and have
(what) loved (agapao) them (to what extent) as You
have loved (agapao) Me.”

Final Questions

Final Questions
Do you live in the realm of God’s love each and
every day?

Final Questions
Do you live in the realm of God’s love each and
every day?
Do you experience His love and grace day to day?

Final Questions
Do you live in the realm of God’s love each and
every day?
Do you experience His love and grace day to day?
If so, what does that feel like?

Final Questions
Do you live in the realm of God’s love each and
every day?
Do you experience His love and grace day to day?
If so, what does that feel like?
What does it mean to you to be called His beloved?

Final Questions
Do you live in the realm of God’s love each and
every day?
Do you experience His love and grace day to day?
If so, what does that feel like?
What does it mean to you to be called His beloved?
How does it make you feel?

Final Questions
Do you live in the realm of God’s love each and
every day?
Do you experience His love and grace day to day?
If so, what does that feel like?
What does it mean to you to be called His beloved?
How does it make you feel?
How does it change the way you see others?

Final Questions
Do you live in the realm of God’s love each and
every day?
Do you experience His love and grace day to day?
If so, what does that feel like?
What does it mean to you to be called His beloved?
How does it make you feel?
How does it change the way you see others?
When is the last time you told someone about it?

